
内容简介：
互联网是现在，元宇

宙是未来。2021年是元宇
宙元年。本书为读者提供
了 一 张 元 宇 宙 的“ 航 海
图”，结合目前全球范围内
元宇宙的新进展，形象生
动地用前瞻视角讲述了元
宇宙的发展脉络，分析元
宇宙历史演变、技术原理、
应用场景、人文意义，深入
解读了元宇宙发展的六大
趋势。

《元宇宙》

于佳宁 何超 著
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新书推介

内容简介：
庆山（安妮宝贝）2021

年全新散文集。留下了庆
山几年生命活动的痕迹与
标记。伴随作者数年的日
常观察、旅行、阅读和思
考，作三言两语的灵光一
现的直觉式表达。仿佛
与知己之人谈话，诚恳、单
纯而率性；也是在跟自己
对话，倾听并调驭内在的
自我。

《一切境》

庆山 著

内容简介：
本书系根据国家图书

馆中国记忆项目中心对著
名油画家全山石先生的口
述史采访整理而成，回顾
了全山石先生90年的艺术
人生，谈及其家庭环境、艺
术启蒙、求学习画、留学苏
联至回国任教后种种经
历。全书既是对画家不平
凡生活历程的全面记录，
又有大量鲜为人知又鲜活
生动的创作故事，折射中
国油画百年发展历程。

《画语求索——全山石口述史》

全山石 口述 全根先 访问
全根先 陈都 王文杰 整理

内容简介：
著名名物研究专家，

中国社会科学院文学所研
究员、知名学者扬之水，亲
自考察 70 余家博物馆，以
专业的角度、文学的表达
介绍器物及其背后的故
事，带领我们走进器物的

“繁华光影”。400 余幅照
片，图文对照，透过器物的
美，感受时光与历史之美。

（本报综合）

《定名与相知：博物馆参观记·二编》

扬之水 著

古老的杂剧，借精彩故事而重生
——陈美林与《元明清杂剧故事》

如何讲好中国故事，是一

个十分重要的命题。中国古代

叙事艺术源远流长，在数千年

的岁月中文人作家们创作了许

多曲折动人、脍炙人口的故事，

其中不少已经成为经典。如今

我们生活在一个日新月异的大

数据时代，文学艺术同样经历

了重大变革，如何顺应时代需

要，将这些流传千百年的传统

故事讲给现代读者，这是一个

关乎文化传承、需要认真面对

的问题。

如何讲好中国故事？如何才能让古老的中国杂剧为现代人所接受？本期推荐古典文学教授陈
美林的著作《元明清杂剧故事》。陈美林教授出于对杂剧的热爱和责任感，花费二十多年时间，尝试
在保留精彩原文的前提下，将不易阅读的杂剧改写为通俗有趣的故事，汇为元明清三部不仅极具可
读性，亦不乏学术含量的《杂剧故事》。这些具有浓郁民族特色的中国故事不仅给人美的享受，也有
助于增长历史文化知识，开阔眼界。

编
者
按

《旧时色：中国传统色彩风尚》

曲音 著

内容简介：
随着近年来人们对中

国传统文化的重新审视，
越来越多的目光开始投向
中国传统文化中的色彩。

《旧时色》将诞生于中华大
地的色彩们，选取具有代
表性的种类，将其演变历
史、美学意义和具体呈现
娓娓道来。仿佛每一种色
彩都有了生命，有了前世
今生。图解中国色彩的独
特魅力，全面梳理中国传
统色彩的发展演变脉络。

《世纪敦煌》

孙志军 著

内容简介：
公元366年，乐僔开始

开凿莫高窟洞窟。此后的
1500 多年，莫高窟身处东
西方文明的交汇之地，各民
族和宗教的交叉点，兴荣交
替直至被人彻底遗忘了几
百年。从 1900 年 6 月藏经
洞被重新发现到现在的这
120 多年，敦煌学逐渐兴
起，莫高窟从默默无名到成
为世界文化遗产的历史遗
珠。通过 120 年时间跨度
的影像对比，我们可以看到
一代代的敦煌守护者为什
么而奉献，而着迷。我们看

到的，并不是遗迹和死掉的
壁画，而是活生生的历史和
生命脉动。

大学者改写的小故事
从古至今，以杂剧为代表的中国戏曲

文化都享有世界级名望。昔日，它与古希
腊戏剧和古印度梵剧一道，并称为世界三
大古老戏剧。如今，基于杂剧的昆曲、京
剧等纷纷入选非物质文化遗产名录，得到
全人类的关注与珍惜。

就文化优势而言，文本、唱腔、演艺、
舞台之美等自不待说之外，杂剧还有一个
别的古典文学品种无可比拟的特点，也就
是入世性，以及由此而来的普及性和强大
影响力。诚如陈独秀所言，“戏园者，实普
天下人之大学堂也”。几百年来，寓教化
于娱乐的杂剧，曾潜移默化地塑造着民众
的是非荣辱观。花木兰替父从军、中山狼
忘恩负义、众人舍命救助赵氏孤儿、才子
佳人墙头马上来相会……家喻户晓、口口
相传的“中国情节”，沉淀于中华儿女的集
体记忆中，时刻提醒我们坚守勤劳简朴、
通情达理、尊老护幼、爱国如家的美好品
德。

遗憾的是，杂剧目前似乎尚未散发
出应有的光彩。同为文化瑰宝，与杂剧
齐名的唐诗宋词已得到充分挖掘，孩子
们在学校诵读古典诗歌，各种“最美诗
词”成为许多人的床头书；杂剧却显然没
有得到足够推广。比如，说到马致远，很
多人一口就能报出他的《天净沙·秋思》
名句：“枯藤老树昏鸦，小桥流水人家”，
却鲜有人了解这位元曲四大家之一的杂
剧代表作，如讲述王昭君爱情故事的《汉
宫秋》，或者无厘头至极、堪比周星驰喜
剧的《荐福碑》。杂剧为何遭到忽视？原
因之一，或许在于杂剧本身的语言特
点。关汉卿名剧《窦娥冤》中，用几句对
话，极其简洁地交代了情节，实是极高明
的戏剧表达。但是，古代汉语与现代差
别甚大，生动的语言中，夹杂了不少独特
的表述和词汇，以及诸如“正旦做悲科”

之类术语。现如今一般人已没有观剧习
惯，杂剧只能直接作为文本阅读，对现代
人而言可谓颇为晦涩、障碍重重。其次，
戏剧与简短的诗词不同，每每体量较大，
把一整本杂剧读完，必然耗时甚多，与当
代人的生活节奏有所冲突。如此一来，
杂剧这种蕴含典雅文字、生动情节、为我
泱泱中华独有、对我们的整体性格影响
甚大的优秀文体，无奈为现代读者所搁
置，也就情有可原了。

如何才能让杂剧为现代人所接受，迎
合弘扬优秀古典文明、增强文化自信的时
代需求？古典文学教授陈美林先生独辟
蹊径，提出“以文学来研究文学”的解决
思路。陈美林先生发现，即便专业学生，
每每也因为杂剧语言之阻碍，难以读懂
晦涩的原文。为了寻找一条帮助学生进
入杂剧的捷径，他展开研究，发现文学史
上多种文体不乏相通之处，小说和戏曲
两种叙事体裁之间尤其如此，许多戏曲
故事正源自小说，诸如《三国演义》《水浒
传》之类小说也曾从“三国戏”“水浒戏”
等戏曲作品中大量汲取素材。民间流传
过程中，戏曲和故事本就彼此相融，唱
词、情节兼用，亦演亦说，正是市井闲谈
传播戏曲核心内容的本能手法。既然自
古如此，何不以此为解，用一种易为当今
读者接受的文学，来解读另一种内涵丰
富、不容错过，只因时代隔阂而不易上手
的文学呢？同时，英国散文家查尔斯·兰
姆和姐姐改莎翁剧本为通俗小说，炮制
出世界名著《莎氏乐府本事》的做法，也
给陈先生以启发。课余时间，陈美林先
生开始尝试在保留核心元素，也就是充
满中国韵味的古典情节，以及部分精彩
原文的前提下，将不易阅读的杂剧改写
为通俗有趣的故事。

文笔流畅通达的陈美林先生，身为大

学者而甘写小作品，出于对杂剧的热爱和
责任感，竟然一发不可收，在主业《儒林外
史》和明清经典小说研究之余，坚持完成
了对元代、明代、清代数十部杂剧的改写，

并在每则后附上文学赏析和原剧源流考
证，汇为元明清三部不仅极具可读性，亦
不乏学术含量的《杂剧故事》。专家盛赞
其为“把研究古典文学的治学的严谨作风
全放在改写上面。改写的文字处处溶入
原著的精华，每字每句几乎均有出处”。
古老的杂剧，由此借精彩故事而重生，美
感风华、道德教诲，在现代人熟悉的文字
形式中再度绽放。

这些杂剧改写作品，虽然原先仅针对
古典文学专业学生而作，却很快得到更广
泛意义上读者的认可和欢迎。红娘、崔莺
莺与她们美好的青春爱情、黑旋风李逵疾
恶如仇除霸安良、青天包大人公正断案百
姓叹服……张生煮海、钟馗庆寿、山寿马
秉公执法、白居易与琵琶女……乃至一些
我们已不再熟悉，却充满力量、值得重拾
的杂剧情节，其独特韵味，也引来了国外
读者的关注，在各种语言的译本中，它们
正在对世界讲述精彩的中国故事。感谢
这些大学者改写的小故事。借助它们，古
老的杂剧终于再度呈现出与诗歌词赋本
就不相上下的古典美感，以故事来推广杂
剧，正大有可为。

（本报综合）

当然说起来容易，做起来难，在一篇
篇娓娓道来的故事背后体现着作者的良
苦用心。杂剧有其特有的体制，与小说之
间存在着巨大的差异，将其改写成小说
体，需要对原作进行十分透彻的研究和揣
摩，仅就具体的改写过程来说，从结构到
语言，从人物刻画到讲述方式，都要做出
很大的调整，既要尊重原作，又要把故事
讲得跌宕起伏，引人入胜，其中的困难是
可以想见的，学术普及读物有时候比学术
专著更为难写。

陈美林教授之所以做得如此成功，是
因为他非常用心，此举并非一时兴起，而
是有着通盘的考虑和长时间的积累，深
厚的学养和过人的才华也是成功的重要
因素。据陈教授本人介绍，当初将杂剧
改写成小说主要是出于教学的需要，讲
授古代文学课程，戏曲无疑是重要内
容。但当时被整理出版的戏曲数量很
少，很多作品学生无法读到原作，因此遂
起意将戏曲改写为小说。事实上，在明
清时期就有将戏曲改写为小说的先例，
比如《西厢记》《桃花扇》都有同名小说作
品，但改写的数量很少。陈教授的改写
不是急就章，从二十世纪六十年代开始
动笔，到八十年代公开出版，前后用了二

十多年的时间。俗话说，慢工出细活，这
种十年磨一剑的创作方式保证了改写的
高质量。除元明清三代杂剧故事集外，
陈美林教授还改写了《牡丹亭》《桃花扇》
和《长生殿》，同样获得成功。

需要强调的是，除了文句的优美、风
格的优雅，该书的体例也很完善。为了让
读者更好地理解和欣赏这些杂剧故事，三
种书卷首皆写有前言，从整体上介绍这一
时期杂剧创作的情况和特点，提供必要的
背景知识。对所收每一个剧目，前面有简
要的作者介绍，后面有对该剧的说明分
析，介绍相关情况，重在对读者进行引
导。这样的考虑是很周到的，曲折动人的
故事与必要的介绍、引导有机结合在一
起，形成了一个完整的故事体系。对读者
来说，阅读欣赏这些杂剧故事有着多方面
的收获，这些具有浓郁民族特色的中国故
事不仅给人美的享受，也有助于增长历史
文化知识，开阔眼界。

如何讲好中国故事，这既是一个值得
深思的理论命题，也是一个需要解决的实
践问题，陈美林教授在这方面做了很好的
示范，为中国古代戏曲乃至中国文学、文
化的普及和传播作出了重要贡献，也为相
关的工作提供了重要的启发和参考。

以中国古代流传最为广泛、影响
最大的戏曲来说，它是中国古代主要
叙事体裁之一，每一个经典剧目的背
后都是一个精彩感人的故事，这些故
事可以直接阅读原作欣赏，也可以通
过观剧欣赏。对现代读者来说，观看
演出受到诸多条件的限制，即便偶尔
到剧场，所能欣赏的剧目也是相当有
限的，而中国古代戏曲剧目即便不算
那些佚失的，也有好几千。也就是说，
想欣赏戏曲故事，更多地需要去阅读
原著。事实上，到了明代中期以后，杂
剧逐渐从戏曲舞台上消失，变成纯粹
的案头文学。而欣赏戏曲原著，对专
业学者可能没什么问题，但对一般读
者来说，则有相当的难度，对喜爱中国
文化的外国朋友来说，更是困难重
重。因此有必要用现代读者容易接受
的方式进行讲述。这既是一种普及戏
曲的有效方式，也是一种传承传统文
化的很好手段。在此方面，陈美林教
授的系列杂剧故事集为我们提供了很
好的范例，具有重要的参考价值。

陈美林教授的系列杂剧故事集分
三种，即《元代杂剧故事》《明代杂剧故
事》《清代杂剧故事》，三种书共收录51
本杂剧，其中包括15本元代杂剧、15
本明代杂剧、21本清代杂剧。元明清
三代影响较大、有代表性的戏曲作品
如关汉卿的《窦娥冤》《救风尘》、王实
甫的《西厢记》、马致远的《汉宫秋》、纪
君祥的《赵氏孤儿》、康海的《中山狼》、
徐渭的《替父从军》、吴伟业的《临春
阁》等皆被选收。戏曲是一门包含文
学、音乐、舞蹈、美术等诸多元素的综

合性艺术，仅就其故事而言，同样具有
独立的审美价值。通过这些故事，可
以了解古代先民的生活状态，了解他
们的思想情感，获得美的享受。若要
从故事的角度欣赏中国古代杂剧，陈
美林教授的这套戏曲故事集无疑是最
佳选择。

这套杂剧故事集的亮点不仅体现
在剧目的精选上，更体现在讲述方式
的创新上。众所周知，杂剧有其特有
的体制，故事的讲述主要分曲词和宾
白两种形式呈现，相比之下，宾白使用
白话，更容易为现代读者接受。但唱
词是全剧的核心所在，文句较为典雅，
对一般读者来说，如果不加注释，理解
起来有一定困难。如果只保留宾白而
删去曲词，会变得过于直白肤浅，失去
戏曲自身的韵味，而如何保留，则有着
相当的难度。在此方面，陈美林教授
进行了创造性的转化，除了利用宾白，
还将唱词的内容和风格有机地融入故
事的讲述中，保留了原作的韵味，增加
了故事的内涵。这样就不仅仅是将代
言体的杂剧改编成第三人称讲述的故
事，而且在尊重原作的基础上保留原
作特有的个性风格。虽然不能完全替
代戏曲的观赏，但可以通过故事的阅
读领略其韵味，同样可以获得审美享
受。这就和简单地将杂剧改编成故事
不同，增加了故事的内涵，让故事自身
也具有文学价值。这已不再是改编，
而是一种再创作了。该书出版后受到
读者的欢迎，后不断再版，被翻译成
英、法、德等国文字，这说明作者的这
种再创作是成功的。

从故事的角度欣赏中国古代杂剧

中国杂剧故事带给人美的享受


